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Article 6. ; 
A défaut d'accord entre les Parties sur 

le compromis visé à l'article précédent ou à 
défaut de désignation d'arbitres et après un 
préavis de trois mois, l'une ou l'autre d'entre 
elles aura la faculté de porter directement, 
par voie de requête, le différend devant la 
Cour Permanente de Justice Internationale. 

Article 7. 
1. Pour les différends prévus à l'article 

4, avant toute procédure devant la Cour Per- 
manente de Justice Internationale, ou avant 
toute procédure arbitrale, les Parties pour- 
ront d'un commun accord, recourir à la 
procédure de conciliation prévue par la 
présente Convention. 

2. En cas de recours à la conciliation 
et d'échec de cette procédure, aucune des 
Parties ne pourra porter le différend devant 
la Cour Permanente de Justice Internatio- 
nale ou demander la constitution du Tribu- 
nal arbitral visé à l'article 5 avant l'expira- 
tion du délai d'un mois à compter de la 
clôture des travaux de la Commis sion de 
conciliation. 

CHAPITRE III. 

De la conciliation. 

Article 8. 
Tous différends entre les Parties, autres 

que ceux prévus à l'article 4, seront soumis 
obligatoirement à une procédure de' concilia- 
tion avant de pouvoir faire l'objet d'un 
règlement arbitral. 

. 홢 Article: 9. 
, Les différends visés à a r t i c l e  précédent 

seront; portés : devant une Commission de 
conciliation, permanente ou spéciale - con- 
stituée par les Parties. 

Article 10. < 
Sur la demande, adressée par une des 

Hautes Parties Contractantes à l'autre 

Artikel 6. , 
Hvis Parterne ikke kan enes om den i 

den foregaaende Artikel omhandlede Vold- 
giftsaftale eller undlader at udpege Vold- 
giftsmænd, skal det staa enhver af Parterne 
frit for med tre Maaneders Varsel direkte 
gennem en Anmodning at indbringe Uover- 
ensstemmelsen for den faste Domstol for 
mellemfolkelig Retspleje. 

Artikel 7. 
1. De i Artikel 4 nævnte Uoverensstem- 

melser kan forud for enhver Behandling 
for den faste Domstol for mellemfolkelig 
Retspleje eller forud for enhver Voldgiftsbe- 
handling efter fælles Overenskomst mellem 
Parterne henvises til . den i nærværende 
Konvention foreskrevne Forligsbehandling. 

, 2. Hvis Sagen henvises til Forligsbe- 
handling, men denne Fremgangsmaade ikke 
fører til Resultat, kan ingen af Parterne 
indbringe Uoverensstemmelsen for den faste 
Domstol for mellemfolkelig Retspleje eller 
forlange den i Artikel 5 omhandlede Vold- 
giftsdomstol nedsat, forinden en Maaned er 
hengaaet efter Afslutningen af Forligsnæv- 
nets Arbejde. 

KAPITEL III. 

Om Forlig. 

홢 Artikel 8. 
Alle andre end de i Artikel 4: nævnte 

Uoverensstemmelser skal ubetinget under- 
kastes Forligsbehandling, forinden de kan - 
gøres, til Genstand for Voldgift. 

Artikel 9. v 
De ;i den r foregaaende Artikel nævnte 

Uoverensstemmelser skal forelægges enten 
for et staaende Forligsnævn eller for et af . ' I - 
Parterne særlig nedsat ForligsIÙBvn. 

홢 Artikel 10. 
Paa Begæring af den ene Høje Kontra- 

herende Part rettet til den anden ' Part , 


